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THE ALPHABET 
 

Capital letters Small letters Name 
Ⲁ ⲁ alpha 
Ⲃ ⲃ beta 
Ⲅ ⲅ ghamma 
Ⲇ ⲇ delta 
Ⲉ ⲉ ey 
Ⲋ ⲋ so 
Ⲍ ⲍ zita 
Ⲏ ⲏ eta 
Ⲑ ⲑ theta 
Ⲓ ⲓ yota 
Ⲕ ⲕ kappa 
Ⲗ ⲗ lola 
Ⲙ ⲙ mi 
Ⲛ ⲛ ni 
Ⲝ ⲝ exi 
Ⲟ ⲟ o 
Ⲡ ⲡ pi 
Ⲣ ⲣ ro 
Ⲥ ⲥ sima 
Ⲧ ⲧ tau 
Ⲩ ⲩ ipsolen 
Ⲫ ⲫ fi 
Ⲭ ⲭ ki 
Ⲯ ⲯ epsi 
Ⲱ ⲱ oo 
Ϣ ϣ shay 
Ϥ ϥ fay 
Ϧ ϧ khay 
Ϩ ϩ hori 
Ϫ ϫ ganga 
Ϭ ϭ chima 
Ϯ ϯ ti 
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ⲡⲓϩⲟⲩⲓⲧ ⲛ̀ⲱϣ 
 
To form a Coptic sentence, you need a subject (a noun or pronoun) and a 
verb. Other components of a sentence include objects and prepositions. 
 
1. VERBS 
 
A verb is a word that describes an action or state of being. All the verbs given 
here can be used in the imperative form, that is, for a request or to give an 
order. 
 
ϩⲉⲙⲥⲓ  sit 
ⲙⲟϣⲓ go/walk 
ϭⲓ take 
ⲥⲱⲧⲉⲙ listen 
ⲟⲩⲱⲙ eat 
ⲥⲱ drink 
ⲟⲩⲱϣⲧ kneel/worship 
ϣⲗ̀ⲏⲗ pray 
ⲥⲙ̀ⲟⲩ bless 
ⲥⲁϫⲓ speak 
 
2. NOUNS 
 
A noun is a word that names a person, place, thing or idea. They are used as 
subjects or objects. First we shall study single masculine (sing. masc.) nouns. 
These take the definite article ⲡⲓ meaning “the” and the indefinite article ⲟⲩ 
meaning “a”. 
 
ⲟⲩⲣⲱⲙⲓ a man 
ⲡⲓⲣⲱⲙⲓ the man 
ⲟⲩⲁⲗⲟⲩ a boy 
ⲡⲓⲁⲗⲟⲩ the boy 
ⲟⲩⲟⲩⲏⲃ a priest 
ⲡⲓⲟⲩⲏⲃ the priest 
 
Here are some some other nouns with the single masculine definite article 
attached: 
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ⲡⲓⲉⲣⲫⲉⲓ the santuary 
ⲡⲓⲧⲟⲧⲥ the chair 
ⲡⲓⲣⲟ the door 
ⲡⲓⲗⲁⲟⲥ the people 



ⲡⲓⲙⲁ the place 
ⲡⲓⲕⲁϩⲓ the floor 
ⲡⲓⲣⲏ the sun 
ⲡⲓⲇⲓⲁⲕⲱⲛ the deacon 
 
3. PREPOSITIONS 
 
A preposition is a word often placed before a noun or pronoun to show place, 
direction source and so on, e.g. “in”, “from” and “to”. An object separated from 
a verb by a preposition is called an indirect object. 
 
ϧⲉⲛ in/by/at 
ⲉϫⲉⲛ/ϩⲓϫⲉⲛ on 
ⲛⲉⲙ with 
ⲉ̀ to 
 
The following sentences are made up of a verb in the imperative form, a 
preposition and an indirect object. 
 
ⲥⲁϫⲓ ⲛⲉⲙ ⲡⲓⲣⲱⲙⲓ speak with the man 
ⲙⲟϣⲓ ⲛⲉⲙ ⲡⲓⲁⲗⲟⲩ walk with the boy 
ϣⲗ̀ⲏⲗ ⲛⲉⲙ ⲡⲓⲟⲩⲏⲃ pray with the priest 
ϩⲉⲙⲥⲓ ϩⲓϫⲉⲛ ⲡⲓⲧⲟⲧⲥ sit on the chair 
ϩⲉⲙⲥⲓ ϩⲓϫⲉⲛ ⲡⲓⲕⲁϩⲓ sit on the floor 
ϣⲗ̀ⲏⲗ ϧⲉⲛ ⲡⲓⲉⲣⲫⲉⲓ pray at the santuary 
ⲟⲩⲱⲙ ϧⲉⲛ ⲡⲓⲙⲁ eat in the place 
 
VOCABULARY 
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ⲁⲣⲓϩⲙ̀ⲟⲧ please 
ⲁⲣⲓϩⲙ̀ⲟⲧ ⲥⲱ please drink 
ⲁⲣⲓϩⲙ̀ⲟⲧ ϩⲉⲙⲥⲓ please sit down 
ⲙⲡ̀ⲉⲣ do not 
ⲙⲡ̀ⲉⲣⲥⲁϫⲓ do not speak 
ⲁⲗⲗⲁ but 
ⲙⲡ̀ⲉⲣⲥⲁϫⲓ ⲁⲗⲗⲁ ⲥⲱⲧⲉⲙ do not speak but listen 
ⲙⲡ̀ⲉⲣⲙⲟϣⲓ ⲁⲗⲗⲁ ϩⲉⲙⲥⲓ do not walk but sit down 
ⲙⲡ̀ⲉⲣϩⲉⲙⲥⲓ ϩⲓϫⲉⲛ ⲡⲓⲕⲁϩⲓ ⲁⲗⲗⲁ
ϩⲉⲙⲥⲓ ϩⲓϫⲉⲛ ⲡⲓⲧⲟⲧⲥ 

do not sit on the floor but sit on the 
chair 

ⲛⲁⲛⲉ good 
ⲛⲁⲛⲉ ⲉⲙⲁϣⲱ very good 
ⲛⲁⲛⲉ ⲧⲟⲟⲩⲓ ̀ good morning 
ⲟⲩϫⲁⲓ good bye 



ⲡⲓⲱϣ ⲙ̀ⲙⲁϩⲃ 
 

 
1. SPECIAL DEFINITE ARTICLES 
 
We have learned that the definite article ⲡⲓ, meaning “the” is used for single 
masculine nouns. Now two rather special definite articles are presented. 
These are ⲡ̀ and ⲫ̀. They are frequently used for single masculine nouns of 
particular importance in religious texts. 
 
ⲫⲓ̀ⲱⲧ the father 
ⲫⲣ̀ⲁⲛ the name 
ⲫⲛ̀ⲟⲩϯ (the) God 
ⲫⲣ̀ⲏ the sun 
ⲫⲛ̀ⲟⲃⲓ the sin 
ⲡϭ̀ⲟⲓⲥ the Lord 
ⲡϣ̀ⲏⲣⲓ the son 
ⲡⲟ̀ⲩⲣⲟ the king 
 
You will become familiar with these special definite articles in the course of 
your study and will hear them all the time in the Church liturgy. However, note 
that many other religious words take the usual definite article. 
 
ⲡⲓⲭⲣ̀ⲓⲥⲧⲟⲥ (the) Christ 
ⲡⲓⲡⲛ̀ⲉⲩⲙⲁ ⲉⲑⲟⲩⲁⲃ the Holy Spirit 
ⲡⲓⲁⲅⲓⲟⲥ the saint 
 
2. DIRECT OBJECTS 
 
An indirect object is separated from the verb by a preposition. In the absence 
of a preposition, the object is called a direct object. This implies the action of 
the verb falls directly on the object. For example, in the sentence “the boy 
drinks milk”, “milk” is the direct object of the verb “to drink”. In Coptic the 
common form of verbs is separated from the direct object by one of these 
articles: ⲉ̀, ⲛ̀ or ⲙ̀. These are called the object signs. 
 
A. Some verbs take the object sign ⲉ ̀
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ϩⲱⲥ praise 
ⲥⲙ̀ⲟⲩ bless 
ϣⲁⲣⲓ hit/smack 
ⲁⲣⲉϩ keep/study 
ⲥⲱⲧⲉⲙ listen/hear 
ϭⲟϩ touch 



ⲛⲁⲩ see 
ϣⲱⲗⲉⲙ smell 
ϫⲟⲩϣⲧ look 
 
Some examples: 
 
ⲥⲙ̀ⲟⲩ ⲉ̀ⲫⲛ̀ⲟⲩϯ bless God 
ϩⲱⲥ ⲉⲡ̀ϭ̀ⲟⲓⲥ praise the Lord 
ϫⲟⲩϣⲧ ⲉ̀ⲡⲓⲁⲗⲟⲩ look at the boy 
ⲥⲱⲧⲉⲙ ⲉ̀ⲡⲓϣⲗ̀ⲏⲗ listen to the prayer 
ⲁⲣⲉϩ ⲉ̀ⲡⲓⲱϣ study the lesson 
 
B. All other verbs take the object sign ⲛ ̀or ⲙ ̀
 
ϭⲓ ⲛⲟ̀ⲩⲧⲟⲧⲥ take a chair 
ⲥⲱ ⲛⲟ̀ⲩⲙⲱⲟⲩ drink water 
 
When a noun starts with one of these letters: ⲡ, ⲙ, ⲫ or ⲃ, the object sign ⲙ ̀is 
used instead of ⲛ̀. Note that the beginning of a noun is usually a definite or 
indefinite article. 
 
ⲟⲩⲱϣⲧ ⲙⲡ̀ϭ̀ⲟⲓⲥ worship the Lord 
ϣⲗ̀ⲏⲗ ⲙⲫ̀ⲛ̀ⲟⲩϯ pray to God 
ⲥⲟⲃϯ ⲙⲡ̀ⲓⲙⲁ prepare the place 
 
3. OTHER USES OF ⲛ ̀AND ⲙ ̀
 
A. To mean “of”. It acts as a preposition that connects a noun with the 

preceding noun, adjective or adverb. Again the choice of ⲛ̀ or ⲙ̀ depends 
on the first letter of the second noun. However, there is the preposition 
ⲛ̀ⲧⲉ, which has the same meaning and is used freely regardless of the 
initial letter of the noun that follows it. 

 
ⲫⲣ̀ⲁⲛ ⲙⲫ̀ⲓ̀ⲱⲧ the name of the father 
ⲡⲓⲟⲩⲏⲃ ⲙⲡ̀ⲓⲉⲣⲫⲉⲓ the priest of the santuary 
ⲡⲓϣⲱ ⲛ̀ⲧⲉ ⲫⲓ̀ⲟⲙ the sand of the sea 
 
B. In conjunction with an adjective. As you know, an adjective is a word that 

describes a quality, or that defines or limits a noun, e.g. “yellow” or “great”. 
 
ⲡⲓϫⲱⲙ ⲙⲃ̀ⲉⲣⲓ the new book 
ⲡⲓⲣⲱⲙⲓ ⲛ̀ⲥⲁⲃⲉ the wise man 
ⲟⲩⲛⲟⲩϯ ⲛ̀ⲟⲩⲱⲧ one God 
ⲡⲓⲱⲛϧ ⲛ̀ⲉⲛ̀ⲉϩ the eternal life 
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Note that the adjective comes after the noun in Coptic. Some adjectives 
come before the noun, and in this case they take over the definite or the 
indefinite article of the noun. 

 
ⲡⲓⲛⲓϣϯ ⲛ̀ⲟⲩⲣⲟ the great king 
ⲡⲓⲕⲟⲩϫⲓ ⲛⲁ̀ⲗⲟⲩ the young/small boy 
ⲡⲓⲙⲟⲛⲟⲅⲉⲛⲏⲥ ⲛϣ̀ⲏⲣⲓ the Only-Begotten Son 
 
C. In association with numbers. Note that when ⲛ̀ or ⲙ̀ is used to join a 

number to its noun, the noun remains singular. 
 
ϣⲟⲙⲧ ⲛⲁ̀ⲗⲟⲩ three boys 
ⲥⲟⲟⲩ ⲛ̀ⲉϩⲟⲟⲩ six days 
ϣⲙ̀ⲏⲛ ⲛⲥ̀ⲟⲡ eight times 
ⲙⲏⲧ ⲛ̀ⲣⲱⲙⲓ ten men 
ϣⲉ ⲛⲣ̀ⲟⲙⲡⲓ hundred years 
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ⲡⲓⲱϣ ⲙ̀ⲙⲁϩⲅ 
 
In this unit the definite articles of single feminine (sing. fem.) and plural (plur.) 
nouns will be introduced. You will also be presented with the relative 
pronouns and simple parts of the liturgy. 
 
1. FEMININE NOUNS 
 
The definite article for single feminine nouns is ϯ. There are also two special 
articles commonly used in religious context: ⲧ̀ and ⲑ̀, while ⲟⲩ is still used as 
the indefinite article. 
 
ϯϣⲉⲣⲓ the girl/daughter 
ϯϫⲟⲙ the power 
ϯⲥϩ̀ⲓⲙⲓ the woman 
ϯⲁⲛⲁⲫⲟⲣⲁ the liturgy 
ϯⲧⲣ̀ⲓⲁⲥ the Trinity 
ϯⲁⲅⲓⲁ the (lady) saint 
ϯⲡⲁⲣⲑⲉⲛⲟⲥ the Virgin 
ϯϣⲟⲩⲣⲏ the censer 
ϯⲟⲩⲣⲱ the queen 
ϯⲃⲱⲕⲓ the slave/servant 
ϯⲉⲕⲕⲗ̀ⲏⲥⲓⲁ the church 
ϯⲣⲓ the room 
ϯⲁⲛⲍⲏⲃ the school 
ⲧϣ̀ⲉⲣⲓ the daughter 
ⲧⲫ̀ⲉ the heaven 
ⲑ̀ⲛⲏⲃ the lady 
ⲑ̀ⲙⲁⲩ the mother 
 
2. PLURAL NOUNS 
 
The definite article for plural nouns is ⲛⲓ. While in English there is no plural 
indefinite article, in Coptic ϩⲁⲛ is used for plural nouns to mean “some”. 
 
ϩⲁⲛⲣⲱⲙⲓ men ⲛⲓⲣⲱⲙⲓ the men 
ϩⲁⲛϣⲉⲣⲓ girls ⲛⲓϣⲉⲣⲓ the girls 
ϩⲁⲛⲙⲁ places ⲛⲓⲙⲁ the places 
 
Most nouns do not change in the plural as the article acts to indicate plurality. 
However, there are some nouns that do change form. 
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ⲡⲓⲣⲟ the door ⲛⲓⲣⲱⲟⲩ the doors 



ⲡⲟ̀ⲩⲣⲟ the king ⲛⲓⲟⲩⲣⲱⲟⲩ the kings 
ⲡⲓⲁⲗⲟⲩ the boy ⲛⲓⲁⲗⲱⲟⲩⲓ̀ the boys 
ⲫⲓ̀ⲱⲧ the father ⲛⲓⲓⲟϯ the fathers 
                                                                                                                                                       
3. RELATIVE PRONOUNS 
 
The words for the relative pronouns “who”, “whom”, and “that” are ⲫⲏⲉⲧ, for 
the singular masculine, ⲑⲏⲉⲧ for the singular feminine, ⲛⲏⲉⲧ for the plural 
and ⲉⲧ for any of them. 
 
ⲡⲓⲣⲱⲙⲓ ⲫⲏⲉⲧⲥⲁϫⲓ (ⲉⲧⲥⲁϫⲓ) the man who speaks 
ϯⲥϩ̀ⲓⲙⲓ ⲑⲏⲉⲧⲫⲓⲥⲓ (ⲉⲧⲫⲓⲥⲓ) the woman who cooks 
ⲛⲓⲣⲱⲙⲓ ⲛⲏⲉⲧϣⲗ̀ⲏⲗ (ⲉⲧϣⲗ̀ⲏⲗ) the men who pray 
ⲫⲏⲉⲧϩⲉⲙⲥⲓ (ⲉⲧϩⲉⲙⲥⲓ) ϩⲓϫⲉⲛ
ⲡⲓⲑⲣ̀ⲟⲛⲟⲥ 

he who sits on the throne 

ⲛⲏⲉⲧϣⲱⲛⲓ (ⲉⲧϣⲱⲛⲓ) ϧⲉⲛ ⲡⲓⲗⲁⲟⲥ those who are sick among the people 
(the sick of the people) 

 
4. SIMPLE PARTS OF THE LITURGY 
 
ϧⲉⲛ ⲫⲣ̀ⲁⲛ ⲙⲫ̀ⲓ̀ⲱⲧ ⲛⲉⲙ ⲡϣ̀ⲏⲣⲓ ⲛⲉⲙ ⲡⲓⲡⲛ̀ⲉⲩⲙⲁ ⲉⲑⲟⲩⲁⲃ ⲟⲩⲛⲟⲩϯ ⲛ̀ⲟⲩⲱⲧ ⲁⲙⲏⲛ.
In the name of the Father, the Son and the Holy Spirit, the One God, Amen. 
 
The chant (ϧⲉⲛ ⲫ̀ⲣⲁⲛ) 
 
ϧⲉⲛ ⲫⲣ̀ⲁⲛ ⲙⲫ̀ⲓ̀ⲱⲧ ⲛⲉⲙ ⲡϣ̀ⲏⲣⲓ ⲛⲉⲙ ⲡⲓⲡⲛ̀ⲉⲩⲙⲁ ⲉⲑⲟⲩⲁⲃ ϯⲧⲣ̀ⲓⲁⲥ ⲉⲑⲟⲩⲁⲃ 
ⲛⲟ̀ⲙⲟⲟⲩⲥⲓⲟⲥ ⲁⲝⲓⲁⲥ ⲁⲝⲓⲁⲥ ⲁⲝⲓⲁⲥ ϯⲁⲅⲓⲁ ⲙⲁⲣⲓⲁ ϯⲡⲁⲣⲑⲉⲛⲟⲥ ⲁⲝⲓⲟⲥ ⲁⲝⲓⲟⲥ 
ⲁⲝⲓⲟⲥ ⲡⲁϭⲟⲓⲥ ⲡⲟ̀ⲩⲣⲟ ⲅⲉⲟⲣⲅⲓⲟⲥ. 
In the name of the Father, the Son and the Holy Spirit, the constitutional Holy 
Trinity; worthy, worthy, worthy the saint Virgin Mary; worthy, worthy, worthy 
my Lord King George. 
 
Note 
 
i. ⲁⲝⲓⲁⲥ means “worthy” for the singular feminine, and ⲁⲝⲓⲟⲥ means 

“worthy” for the singular masculine. You might have noticed the same 
pattern for ⲁⲅⲓⲟⲥ and ⲁⲅⲓⲁ, meaning “saint”. These nouns and 
adjectives are Greek words, in which -ⲟⲥ is used as the ending for the 
singular masculine, and -ⲓⲁ or -ⲓⲁⲥ for the singular feminine. 

 
ii. ⲡⲁ, ⲧⲁ and ⲛⲁ are possessive adjectives of the 1st person singular, e.g. 

 
ⲡⲁϭⲟⲓⲥ my lord 
ⲧⲁϭⲟⲓⲥ my lady 
ⲛⲁϭⲟⲓⲥ my lords 
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VOCABULARY 
 
ⲁϣ ⲡⲉ ⲡⲉⲕⲣⲏϯ ⲡⲁⲓⲱⲧ? how are you (my) father? 
ⲁϣ ⲡⲉ ⲡⲉⲕⲣⲏϯ ⲡⲁⲥⲟⲛ? how are you my brother? 
ⲁϣ ⲡⲉ ⲡⲉⲕⲣⲏϯ ⲡⲁϣⲫ̀ⲏⲣ? how are you my friend? (sing. masc.) 
ⲁϣ ⲡⲉ ⲡⲉⲣⲏϯ ⲧⲁⲙⲁⲩ? how are you my mother? 
ⲁϣ ⲡⲉ ⲡⲉⲣⲏϯ ⲧⲁⲥⲱⲛⲓ? how are you my sister? 
ⲁϣ ⲡⲉ ⲡⲉⲣⲏϯ ⲧⲁϣⲫ̀ⲉⲣⲓ? how are you my friend? (sing. fem.)  
ⲡⲁⲓⲣⲏϯ like this/this way 
ⲥⲁϫⲓ ⲙⲡ̀ⲁⲓⲣⲏϯ speak like this 
ⲙⲡ̀ⲉⲣϩⲉⲙⲥⲓ ⲙⲡ̀ⲁⲓⲣⲏϯ do not sit like this 
ⲥⲉ yes 
ⲙⲙ̀ⲟⲛ no 
ⲁϩⲁ yes/OK 
ⲁⲣⲏⲟⲩ perhaps 
ϧⲉⲛ ⲟⲩⲧⲁϫⲣⲟ surely 
ⲟⲩ ⲛⲟϥⲣⲓ ⲡⲉ fine/alright 
ⲉⲥⲉϣ̀ⲱⲡⲓ agreed/so it shall be 
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ⲡⲓⲱϣ ⲙ̀ⲙⲁϩⲇ 
 
1. POSSESIVE ARTICLES 
 
A.  For singular masculine nouns 
 

 ⲡⲓⲓⲱⲧ “the father” 
 
ⲡⲁⲓⲱⲧ my father 
ⲡⲉⲕⲓⲱⲧ your father (sing. masc.) 
ⲡⲉⲓⲱⲧ your father (sing. fem.) 
ⲡⲉϥⲓⲱⲧ his father 
ⲡⲉⲥⲓⲱⲧ her father 
ⲡⲉⲛⲓⲱⲧ our father 
ⲡⲉⲧⲉⲛⲓⲱⲧ your father (plur.) 
ⲡⲟⲩⲓⲱⲧ their father 
 

 ⲡⲓϫⲱⲙ “the book” 
 

ⲡⲁϫⲱⲙ my book 
ⲡⲉⲕϫⲱⲙ your book (sing. masc.) 
ⲡⲉϫⲱⲙ your book (sing. fem.) 
ⲡⲉϥϫⲱⲙ his book 
ⲡⲉⲥϫⲱⲙ her book 
ⲡⲉⲛϫⲱⲙ our book 
ⲡⲉⲧⲉⲛϫⲱⲙ your book (plur.) 
ⲡⲟⲩϫⲱⲙ their book 
 
Some examples: 
 
ⲑⲱⲛ ⲡⲉ ⲡⲉⲕⲓⲱⲧ? where is your (sing. masc.) father?  
ⲉϥϣⲟⲡ ϧⲉⲛ ϯⲉⲕⲕ̀ⲗⲏⲥⲓⲁ he is in the church 
ⲑⲱⲛ ⲡⲉ ⲡⲉϥⲕⲁϣ? where is his pen? 
ⲉϥⲭⲏ ϧⲉⲛ ϯⲣⲓ it is in the room 
ⲑⲱⲛ ⲡⲉ ⲡⲉⲧⲉⲛⲏⲓ? where is your (plur.) house?  
ⲓⲥ ⲡⲉ ⲡⲉⲛⲏⲓ here is our house 
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B. For singular feminine nouns 
 

 ϯⲙⲁⲩ “the mother” 
 
ⲧⲁⲙⲁⲩ my mother 
ⲧⲉⲕⲙⲁⲩ your mother (sing. masc.) 
ⲧⲉⲙⲁⲩ your mother (sing. fem.) 
ⲧⲉϥⲙⲁⲩ his mother 
ⲧⲉⲥⲙⲁⲩ her mother 
ⲧⲉⲛⲙⲁⲩ our mother 
ⲧⲉⲧⲉⲛⲙⲁⲩ your mother (plur.) 
ⲧⲟⲩⲙⲁⲩ their mother 
 

 ϯⲣⲓ “the room” 
 
ⲧⲁⲣⲓ my room 
ⲧⲉⲕⲣⲓ your room (sing. masc.) 
ⲧⲉⲣⲓ your room (sing. fem.) 
ⲧⲉϥⲣⲓ his room 
ⲧⲉⲥⲣⲓ her room 
ⲧⲉⲛⲣⲓ our room 
ⲧⲉⲧⲉⲛⲣⲓ your room (plur.) 
ⲧⲟⲩⲣⲓ their room 
 
Some examples: 
 
ⲑⲱⲛ ⲧⲉ ⲧⲉϣⲁⲩ? where is your (sing. fem.) cat?  
ⲓⲥ ⲧⲉ ⲧⲁϣⲁⲩ here is my cat 
ⲑⲱⲛ ⲧⲉ ⲧⲉⲧⲉⲛⲙⲁⲩ? where is your (plur.) mother?  
ⲉⲥϣⲟⲡ ϧⲉⲛ ⲡⲓϭⲱⲙ she is in the garden 
ⲑⲱⲛ ⲧⲉ ϯϣⲟⲩⲣⲏ? where is the censer? 
ⲉⲥⲭⲏ ϧⲉⲛ ⲡⲓⲉⲣⲫⲉⲓ it is in the santuary 
 
C.  For plural nouns 
 

 ⲛⲓⲥ̀ⲛⲏⲟⲩ “the brothers” 
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ⲛⲁⲥⲛ̀ⲏⲟⲩ my brothers 
ⲛⲉⲕⲥⲛ̀ⲏⲟⲩ your brothers (sing. masc.) 
ⲛⲉⲥⲛ̀ⲏⲟⲩ your brothers (sing. fem.) 
ⲛⲉϥⲥⲛ̀ⲏⲟⲩ his brothers 
ⲛⲉⲥⲥⲛ̀ⲏⲟⲩ her brothers 
ⲛⲉⲛⲥⲛ̀ⲏⲟⲩ our brothers 



ⲛⲉⲧⲉⲛⲥⲛ̀ⲏⲟⲩ your brothers (plur.) 
ⲛⲟⲩⲥⲛ̀ⲏⲟⲩ their brothers 
 
Some examples: 
 
ⲑⲱⲛ ⲛⲉ ⲛⲉⲕⲥⲛ̀ⲏⲟⲩ? where are your (sing. masc.) 

brothers?  
ⲉⲩϣⲟⲡ ϧⲉⲛ ϯⲁⲛⲍⲏⲃ they are in the school 
 
Important notes 
 
i. ⲡⲉ, ⲧⲉ and ⲛⲉ mean “is” for the singular masculine, singular feminine 

and “are” for the plural respectively. 
 
ii. ⲉϥⲭⲏ, ⲉⲥⲭⲏ and ⲉⲩⲭⲏ (literally “present” or “placed”) and ⲉϥϣⲟⲡ, 

ⲉⲥϣⲟⲡ and ⲉⲩϣⲟⲡ (literally “being”, “dwelling” or “present”) are used 
to mean “is” (masc.), “is” (fem.) and “are” respectively when talking 
about position, as seen in the previous examples. 

 
2. THE HYMN OF HITEN 
 
ϩⲓⲧⲉⲛ ⲛⲓⲡⲣ̀ⲉⲥⲃⲓⲁ̀ ⲛⲧ̀ⲉ ϯⲑⲉⲟⲧ̀ⲟⲕⲟⲥ
ⲉⲑⲟⲩⲁⲃ ⲙⲁⲣⲓⲁ: ⲡϭ̀ⲟⲓⲥ ⲁⲣⲓϩⲙ̀ⲟⲧ ⲛⲁⲛ 
ⲙⲡ̀ⲓⲭⲱ ⲉⲃⲟⲗ ⲛ̀ⲧⲉ ⲛⲉⲛⲛⲟⲃⲓ. 

Through the pleadings of the 
Theotokos (Mother of God) Saint 
Mary, O Lord grant to us the 
forgiveness of our sins. 

ϩⲓⲧⲉⲛ ⲛⲓⲡⲣ̀ⲉⲥⲃⲓⲁ̀ ⲛⲧ̀ⲉ ⲡⲓϣⲁϣϥ
ⲛⲁ̀ⲣⲭⲏⲁⲅⲅⲉⲗⲟⲥ ⲛⲉⲙ ⲛⲓⲧⲁⲅⲙⲁ 
ⲛ̀ⲉⲡ̀ⲟⲩⲣⲁⲛⲓⲟⲛ: ⲡϭ̀ⲟⲓⲥ... 

Through the pleadings of the seven 
Archangels and the Heavenly Hosts, 
O Lord… 

ϩⲓⲧⲉⲛ ⲛⲓⲉⲩⲭⲏ ⲛ̀ⲧⲉ ⲛⲁϭⲟⲓⲥ ⲛⲓ̀ⲟϯ
ⲛⲁ̀ⲡⲟⲥⲧⲟⲗⲟⲥ ⲛⲉⲙ ⲡⲥ̀ⲉⲡⲓ ⲛ̀ⲧⲉ 
ⲛⲓⲙⲁⲑⲏⲧⲏⲥ: ⲡϭ̀ⲟⲓⲥ... 

Through the prayers of my Masters 
(and) Fathers the Apostles, and the 
rest of the Disciples, O Lord… 

ϩⲓⲧⲉⲛ ⲛⲓⲉⲩⲭⲏ ⲛ̀ⲧⲉ ⲡⲓⲑⲉⲟⲣ̀ⲓⲙⲟⲥ
ⲛⲉ̀ⲩⲁⲅⲅⲉⲗⲓⲥⲧⲏⲥ ⲙⲁⲣⲕⲟⲥ 
ⲡⲓⲁⲡⲟⲥⲧⲟⲗⲟⲥ: ⲡϭ̀ⲟⲓⲥ... 

Through the prayers of the Beholder 
of the Lord (the one with vision of 
God), the Evangelist Mark the 
Apostle, O Lord… 

ϩⲓⲧⲉⲛ ⲛⲓⲉⲩⲭⲏ ⲛ̀ⲧⲉ ⲡⲓⲁⲑⲗⲟⲫⲟⲣⲟⲥ
ⲙⲙ̀ⲁⲣⲧⲩⲣⲟⲥ ⲡⲁϭⲟⲓⲥ ⲡⲟ̀ⲩⲣⲟ 
ⲅⲉⲟⲣ̀ⲅⲓⲟⲥ: ⲡϭ̀ⲟⲓⲥ... 

Through the prayers of he who wears 
(the man of) the struggle, (the) 
martyr, my Lord the King George, O 
Lord… 

ϩⲓⲧⲉⲛ ⲛⲓⲉⲩⲭⲏ ⲛ̀ⲧⲉ ⲛⲏⲉⲑⲟⲩⲁⲃ ⲛ̀ⲧⲉ
ⲡⲁⲓⲉϩⲟⲟⲩ ⲡⲓⲟⲩⲁⲓ ⲡⲓⲟⲩⲁⲓ ⲕⲁⲧⲁ 
ⲡⲉϥⲣⲁⲛ: ⲡϭ̀ⲟⲓⲥ... 

Through the prayers of the Saints of 
this day, each one (the one, the one) 
according to His name, O Lord… 

ϩⲓⲧⲉⲛ ⲛⲟⲩⲉⲩⲭⲏ: ⲁⲣⲉϩ ⲉ̀ⲡⲱ̀ⲛϧ
ⲙⲡ̀ⲉⲛⲓⲱⲧ ⲉⲧⲧⲁⲓⲏⲟⲩⲧ: ⲛ̀ⲁⲣⲭⲏⲉⲣ̀ⲉⲩⲥ 
ⲡⲁⲡⲁ ⲁⲃⲃⲁ ϣⲉⲛⲟⲩⲇⲁ: ⲡϭ̀ⲟⲓⲥ... 

Through their prayers preserve the 
life of our honoured father, the Pontiff 
(head of priests) Abba Shenouda, O 
Lord… 

 15 

 



Vocabulary used in the hymn 
 
ϩⲓⲧⲉⲛ through/by 
ⲛⲓⲡⲣ̀ⲉⲥⲃⲓⲁ (G) the pleadings 
ϯⲡⲣⲉⲥⲃⲉⲓⲁ (MG) the embassy 
ⲡⲓⲭⲱ ⲉⲃⲟⲗ the forgiveness 
ⲭⲱ ⲛⲏⲓ ⲉⲃⲟⲗ forgive me 
ⲭⲱ ⲛⲁⲛ ⲉⲃⲟⲗ forgive us 
ⲛⲭ̀ⲱ ⲉⲃⲟⲗ sorry 
ⲁⲣⲭⲏⲁⲅⲅⲉⲗⲟⲥ (G) Archangel 
ⲛⲓⲧⲁⲅⲙⲁ (G) Hosts 
ⲧⲁⲅⲙⲁ (MG) order/battalion 
ⲉ̀ⲡⲟⲩⲣⲁⲛⲓⲟⲛ (G) heavenly 
ⲟⲩⲣⲁⲛⲟⲥ (fem., G) heaven 
ⲛⲓⲉⲩⲭⲏ (G) the prayers 
ⲡⲣⲟⲥⲉⲩⲭⲏ (fem., G) the prayer 
ⲁⲡⲟⲥⲧⲟⲗⲟⲥ (G) apostle 
ⲙⲁⲑⲏⲧⲏⲥ (G) disciple 
ⲙⲁⲑⲏⲙⲁ (neut., MG) lesson 
ⲙⲁⲑⲏⲧⲏⲥ (MG) student/pupil 
ⲡⲥ̀ⲉⲡⲓ the rest/remaining 
ⲟⲣⲁⲙⲁ (neut., G) vision/sight 
ⲑⲉⲟⲥ (G) God 
ⲡⲓⲑⲉⲟⲣ̀ⲓⲙⲟⲥ the Beholder of God 
ⲉⲩⲁⲅⲅⲉⲗⲓⲟ(ⲛ) (G) Bible (masc. in Coptic) 
ⲉⲩⲁⲅⲅⲉⲗⲓⲥⲧⲏⲥ (G) Evangelist 
ϯ ⲁⲑⲗⲏⲥⲓⲥ (G) bravery/struggle/heroism 
ⲫⲟⲣⲱ (G) to wear/put on 
ⲁⲑⲗⲟⲫⲟⲣⲟⲥ (G) the man of bravery and struggle 
ⲡⲓⲟⲩⲁⲓ the one (masc.) 
ϯⲟⲩⲓ ̀ the one (fem.) 
ⲕⲁⲧⲁ (G) according to/about 
ⲱⲛϧ to live 
ⲡⲓⲱⲛϧ the life 
ⲉⲧⲧⲁⲓⲏⲟⲩⲧ the honoured 
ⲧⲁⲓⲟ respect/honour 
ⲛⲏⲉⲑⲟⲩⲁⲃ the saints 
 
Note: G = Greek, MG = Modern Greek. 
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ⲡⲓⲱϣ ⲙ̀ⲙⲁϩⲉ 
 
1. VERBS IN THE PRESENT TENSE 
 
ϯⲥⲁϫⲓ I speak 
ⲕⲥ̀ⲁϫⲓ you speak (sing. masc.) 
ⲧⲉⲥⲁϫⲓ you speak (sing. fem.) 
ϥ̀ⲥⲁϫⲓ he speak 
ⲥⲥ̀ⲁϫⲓ she speak 
ⲧⲉⲛⲥⲁϫⲓ we speak 
ⲧⲉⲧⲉⲛⲥⲁϫⲓ you speak (plur.) 
ⲥⲉⲥⲁϫⲓ they speak 
 
Rules of use 
 
i. Most of the Coptic verbs are regular in the sense that the ends of the 

verbs do not change. 
 
ii. The dependent subject pronouns ϯ, ⲕ̀, ⲧⲉ, ϥ̀, ⲥ̀, ⲧⲉⲛ, ⲧⲉⲧⲉⲛ and ⲥⲉ 

join the verb directly unlike in English. Furthermore, they indicate in our 
example the person who ‘speaks’ but cannot be used separately, that 
is, independent from the verb. However, in addition to these dependent 
subject pronouns, Coptic has a set of independent subject pronouns, 
which may be used separately from the verb: 

 
ⲁⲛⲟⲕ I 
ⲛⲑ̀ⲟⲕ you (sing. masc.) 
ⲛⲑ̀ⲟ you (sing. fem.) 
ⲛⲑ̀ⲟϥ he 
ⲛⲑ̀ⲟⲥ she 
ⲁⲛⲟⲛ we 
ⲛⲑ̀ⲱⲧⲉⲛ you (plur.) 
ⲛⲑ̀ⲱⲟⲩ they 
 
iii. To negate a verb, ⲁⲛ is placed after it. 
 
ϯⲥⲁϫⲓ I speak ϯⲥⲁϫⲓ ⲁⲛ I do not speak 
ϯϣⲗ̀ⲏⲗ I pray ϯϣⲗ̀ⲏⲗ ⲁⲛ I do not pray 
ϯⲕⲁϯ I understand ϯⲕⲁϯ ⲁⲛ I do not 

understand 
ϥ̀ⲟⲩⲱⲙ he eats ϥ̀ⲟⲩⲱⲙ ⲁⲛ he does not eat 
ⲧⲉⲛⲟⲩⲱϣ we want ⲧⲉⲛⲟⲩⲱϣ ⲁⲛ we do not want 
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iv. In English, we use either a noun like “boy”, “people”, “Peter”, “apple” 
and so on, or a pronoun but we cannot use both of them together. So 
we say “the boy eats” or “he eats” but we cannot say “the boy he eats”. 
In Coptic the subject pronoun is used in the presence of the subject 
noun. 

 
ⲡⲓⲁⲗⲟⲩ ϥϫ̀ⲉⲣϫⲉⲣ the boy (he) plays 
ϯⲥϩ̀ⲓⲙⲓ ⲥ̀ⲥⲁϫⲓ ⲁⲛ the woman (she) does not speak 
ⲥⲁⲙⲓ ⲛⲉⲙ ⲡⲉⲧⲣⲟⲥ ⲥⲉⲥⲁϫⲓ Sami and Petros (they) speak 
 
2. VERBS IN THE FUTURE TENSE 
 
The future tense is similar to the present tense, but includes the addition of ⲛⲁ 
to the subject pronouns. 
 
ϯⲛⲁⲥⲁϫⲓ I will speak 
ⲕⲛ̀ⲁⲥⲁϫⲓ you will speak (sing. masc.) 
ⲧⲉⲛⲁⲥⲁϫⲓ you will speak (sing. fem.) 
ϥ̀ⲛⲁⲥⲁϫⲓ he will speak 
ⲥⲛ̀ⲁⲥⲁϫⲓ she will speak 
ⲧⲉⲛⲛⲁⲥⲁϫⲓ we shall speak 
ⲧⲉⲧⲉⲛⲛⲁⲥⲁϫⲓ you will speak (plur.) 
ⲥⲉⲛⲁⲥⲁϫⲓ they will speak 
 
Some examples: 
 
ϯⲛⲁϣⲗ̀ⲏⲗ ϧⲉⲛ ϯⲉⲕⲕⲗ̀ⲏⲥⲓⲁ ⲛⲣ̀ⲁⲥϯ I will pray in the church tomorrow 
ϥ̀ⲛⲁⲓ ̀ⲛⲉⲙ ⲡⲉϥⲓⲱⲧ ⲉ̀ⲡⲉⲛⲏⲓ he will come with his father to our 

house 
ⲧⲉⲛⲛⲁⲥⲱⲧⲉⲙ ⲉϯ̀ⲁⲛⲁⲫⲟⲣⲁ ⲛⲧ̀ⲉ
ⲡⲉⲛⲓⲱⲧ ⲙⲟⲣⲕⲟⲥ 

we will listen to the mass of our father 
Morkos 

ⲛⲓⲁⲗⲱⲟⲩⲓ ̀ⲥⲉⲛⲁⲁⲣⲉϩ ⲉ̀ⲛⲟⲩⲱϣ the children will study their lessons 
ϯⲛⲁϭⲓ ⲛϩ̀ⲁⲛⲗⲟⲩⲕⲟⲩϫⲓ ⲉⲃⲟⲗ ϧⲉⲛ
ⲡⲁⲥⲟⲛ 

I will take some money from my 
brother 

ϯⲛⲁⲓ ̀ⲁⲛ ⲛ̀ⲣⲁⲥϯ ⲁⲗⲗⲁ ϯⲛⲁⲓ ̀ⲛⲥ̀ⲁⲣⲁⲥϯ I will not come tomorrow, but I shall 
come the day after tomorrow 

ϯⲛⲁⲙⲟⲩⲕϩ ⲉⲙⲁϣⲱ ⲓⲥϫⲉ ⲕⲥ̀ⲱⲧⲉⲙ ⲁⲛ I will be very upset if you do not listen 
ⲧⲉⲛⲛⲁϣⲱⲡ ⲛ̀ϩⲁⲛϩⲣ̀ⲏⲣⲓ ⲉⲑⲃⲉ 
ⲧⲉⲛⲙⲁⲩ 

we will buy some flowers for our 
mother 

ⲧⲉⲛⲁⲭⲱ ⲛⲟ̀ⲩϩⲙ̀ⲟⲩ ⲉϫⲉⲛ ϯϧⲣ̀ⲉ? will you (sing. fem.) put salt on the 
food? 

ⲧⲉⲧⲉⲛⲛⲁⲥⲟⲙⲥ ⲉ̀ⲛⲓⲟⲩⲱ ̀ϩⲓ 
ⲡⲓⲧⲉⲗⲉⲛⲁⲩ? 

will you (plur.) watch the news on the 
TV? 
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3. HOW TO ASK QUESTIONS 
 
You may have noticed that the last two examples were questions. You may 
also have noticed that the structure of the sentence did not changed. Like the 
case in French and colloquial Arabic, you just change the tone of voice to 
inquire about something e.g. ⲕ̀ⲟⲩⲱϣ? “do you want?”, ⲕ̀ⲛⲁⲓ̀? “are you 
coming?”. In addition, the question article ⲙⲏ may be added to the beginning 
of the sentence, again without change in the structure of the rest of the 
sentence. So the previous questions would become ⲙⲏ ⲕ̀ⲟⲩⲱϣ? and ⲙⲏ ⲕ̀ⲛⲁⲓ̀? 
 
ⲕⲟ̀ⲩⲱϣ ⲉ̀ⲟⲩⲱⲙ ϯⲛⲟⲩ? do you (sing. masc.) want to eat now?
ⲥⲉ ϯⲟⲩⲱϣ ⲉ̀ⲟⲩⲱⲙ ϯⲛⲟⲩ yes, I want to eat now 
ⲙⲙ̀ⲟⲛ ϯⲟⲩⲱϣ ⲁⲛ ⲉ̀ⲟⲩⲱⲙ ϯⲛⲟⲩ no, I do not want to eat now 
ⲙⲏ ⲧⲉⲟⲩⲱϣ ⲉ̀ϣⲉ ⲉ̀ϯⲁⲛⲍⲏⲃ ⲛ̀ⲣⲁⲥϯ? do you (sing. fem.) want to go to the 

school tomorrow? 
ⲥⲉ ϯⲟⲩⲱϣ yes, I want to 
ⲙⲙ̀ⲟⲛ ϯⲟⲩⲱϣ ⲁⲛ no, I do not want to 
ⲕⲙ̀ⲉⲩⲓ ̀ϫⲉ ⲡⲓⲥⲏⲓⲛⲓ ϥ̀ⲛⲁⲓ ̀ⲛ̀ⲣⲁⲥϯ? do you (sing. masc.) think that) the 

doctor will come tomorrow? 
ϯⲙⲉⲩⲓ ̀ⲁⲛ ϫⲉ ϥ̀ⲛⲁⲓ ̀ I do not think that he will come 
ϯⲥⲱⲟⲩⲛ ⲁⲛ ⲓⲥϫⲉ ϥ̀ⲛⲁⲓ ̀ⲓⲉ ⲙⲙ̀ⲟⲛ I do not know whether he will come or 

not 
 
VOCABULARY 
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ⲙⲛ̀ⲁⲓ here 
ⲙⲙ̀ⲁⲩ there 
ⲕⲁϯ understand 
ⲡⲓⲕⲁϯ the understanding 
ⲉϣⲱⲡ if/whether 
ⲟⲩⲱϣ want 
ⲙⲉⲩⲓ ̀ think/believe 
ⲁⲣⲏⲟⲩ may be 
ⲛⲣ̀ⲁⲥϯ tomorrow 
ⲛⲥ̀ⲁ towards 
ⲛⲥ̀ⲁⲣⲁⲥϯ the day after tomorrow 
ⲡⲓⲉϩⲟⲟⲩ the day 
ⲡⲓⲉϫⲱⲣϩ the night 
ⲡⲓⲣⲟⲩϩⲓ the evening 
ⲡⲓⲁⲃⲟⲧ the month 
ϯⲣⲟⲙⲡⲓ the year 
ⲡⲓⲁⲛϣⲁϣϥ the week 
ⲉⲑⲛⲏⲟⲩ next/the coming 



ϯⲣⲟⲙⲡⲓ ⲉⲑⲛⲏⲟⲩ next year 
ⲥⲟⲙⲥ watch 
ⲡⲓⲧⲉⲗⲉⲛⲁⲩ TV * 
ⲛⲓⲟⲩⲱ ̀ the news * 
ϩⲓ from/on/by/at 
ϭⲓ take 
ϫⲉⲣϫⲉⲣ play 
ⲡⲏ̀ⲓ the house 
ⲱϣ read 
ⲡⲓⲱϣ the lesson 
ⲉⲙⲁϣⲱ very 
ⲛⲓⲗⲟⲩⲕⲟⲩϫⲓ the money 
ⲡⲓⲥⲟⲛ the brother 
ⲉⲑⲃⲉ for/because 
ⲉⲑⲃⲉ ⲟⲩ why 
ϯϩⲣ̀ⲏⲣⲓ the flower 
ϣⲱⲡ buy/accept 
ⲡⲓϩⲙ̀ⲟⲩ the salt 
 
* Newly introduced words. 
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ⲡⲓⲱϣ ⲙ̀ⲙⲁϩⲋ 
 
1. SPECIAL IMPERATIVE FORMS 
 
We have seen that most verbs do not change when used in the imperative i.e. 
when used for a request or to give an order. 
 
Examples of verbs given before are: 
 
ϩⲉⲙⲥⲓ to sit 
ⲟⲩⲱⲙ to eat 
ⲁⲣⲉϩ to keep/to study 
ϭⲓ to take 
ⲱϣ to read 
ⲭⲱ to put 
ⲭⲱ ⲉⲃⲟⲗ/ⲭⲁ ⲉⲃⲟⲗ to forgive (literally “put outside”) 
ϣⲱⲡ to buy/to accept 
ⲥⲱⲟⲩⲛ to know 
 
However, the two most frequently used verbs mentioned in the last unit ⲓ̀ “to 
come” and ϣⲉ meaning “to go” have special imperative forms. The same 
applies to the common verb ϯ, which means “to give”. 
 
A. ⲓ ̀“to come”: in the imperative form 
 
ⲁⲙⲟⲩ come (sing. masc.) 
ⲁⲙⲏ come (sing. fem.) 
ⲁⲙⲱⲓⲛⲓ come (plur.) 
 
Some examples: 
 
ⲁⲙⲟⲩ ⲙⲛ̀ⲁⲓ ⲉⲃⲟⲗ ϩⲁ ⲡⲉⲕϩⲙ̀ⲟⲧ come (sing. masc.) here if you (sing. 

masc.) please 
ⲁⲙⲏ ⲉϧ̀ⲟⲩⲛ ⲉⲃⲟⲗ ϩⲁ ⲡⲉϩⲙ̀ⲟⲧ come (sing. fem.) in if you (sing. fem.)  

please 
ⲁⲙⲱⲓⲛⲓ ⲉⲡ̀ⲁⲏⲓ ⲉⲃⲟⲗ ϩⲁ ⲡⲉⲧⲉⲛϩⲙ̀ⲟⲧ come (plur.) to my house, if you 

(plur.) please  
 
B. ϣⲉ “to go”: in the imperative form 
 
ⲙⲁϣⲉⲛⲁⲕ go (sing. masc.) 
ⲙⲁϣⲉⲛⲉ go (sing. fem.) 
ⲙⲁϣⲉⲛⲱⲧⲉⲛ go (plur.) 
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Some examples: 
 
ⲙⲁϣⲉⲛⲁⲕ ⲉ̀ϯⲃⲁⲕⲓ ⲛ̀ⲣⲁⲥϯ go (sing. masc.) to the city 

tomorrow 
ⲙⲁϣⲉⲛⲉ ⲉⲃⲟⲗ ϩⲁ ⲡⲁⲓⲙⲁ get (sing. fem.) out of this place 
ⲙⲁϣⲉⲛⲱⲧⲉⲛ ⲉ̀ⲡϣ̀ⲉⲙⲙⲟ ϧⲉⲛ ⲡⲓⲁⲛϣⲁϣϥ
ⲉⲑⲛⲏⲟⲩ 

go (plur.) abroad next week 

 
C. ϯ “to give”: in the imperative form 
 
ⲙⲟⲓ give (sing. masc., sing. fem., plur.) 
 
Some examples: 
 
ⲙⲟⲓ ⲛⲁⲛ ⲛ̀ⲧⲉⲕϩⲓⲣⲏⲛⲏ give us your (sing. masc.) peace 
ⲙⲟⲓ ⲛⲏⲓ ⲛ̀ⲟⲩⲥⲟⲩⲥⲟⲩ give me a minute 
ⲙⲟⲓ ⲛⲏⲓ ⲛ̀ϯϣⲟⲩⲣⲏ give me the censer 
ⲙⲟⲓ ⲛ̀ⲛⲓϩⲣ̀ⲏⲣⲓ ⲉⲧ̀ⲉⲕⲙⲁⲩ give the flowers to your (sing. masc.) 

mother 
 
2. IMPERATIVES IN THE OPTATIVE MOOD 
 
The Coptic language is unique in having a special way to put the imperative 
form of verbs into a polite form (the optative mood). In this form, you do not 
have to say “please”. It is also used in prayers to express hope and inspiration 
for the prayers to be heard and accepted. A third use of this form is to mean 
“let”. 
 
ⲙⲁⲣⲓⲥⲁϫⲓ let me speak 
ⲙⲁⲣⲉⲕⲥⲁϫⲓ would you speak (sing. masc.) 
ⲙⲁⲣⲉⲥⲁϫⲓ would you speak (sing. fem.) 
ⲙⲁⲣⲉϥⲥⲁϫⲓ let him speak 
ⲙⲁⲣⲉⲥⲥⲁϫⲓ let her speak 
ⲙⲁⲣⲉⲛⲥⲁϫⲓ let us speak 
ⲙⲁⲣⲉⲧⲉⲛⲥⲁϫⲓ would you speak (plur.) 
ⲙⲁⲣⲟⲩⲥⲁϫⲓ let them speak 
 
A. General application 
 
ⲙⲁⲣⲉⲛϩⲉⲙⲥⲓ ϧⲉⲛ ⲡⲓⲥⲁⲗⲱⲛ let us sit in the sitting room 
ⲙⲁⲣⲉⲧⲉⲛϩⲉⲙⲥⲓ ϩⲓ ϯⲫⲟⲣϣⲓ ⲟⲩⲟϩ
ⲟⲩⲱⲙ 

would you (plur.) please sit at the 
table and eat 

ⲓⲥϫⲉ ϥ̀ⲟⲩⲱϣ ⲉ̀ⲓ:̀ ⲙⲁⲣⲉϥⲓ ̀ if he wants to come, let him come 
 

 22 

 



B. Application in prayers 
 
ⲙⲁⲣⲉⲛϣⲉⲡϩⲙ̀ⲟⲧ ⲛⲧ̀ⲟⲧϥ ⲙⲡ̀ⲓⲣⲉϥⲉⲣⲡⲉⲑⲛⲁⲛⲉϥ ⲟⲩⲟϩ ⲛⲛ̀ⲁⲏⲧ ⲫⲛ̀ⲟⲩϯ: ⲫⲓ̀ⲱⲧ 
ⲙⲡ̀ⲉⲛϭⲟⲓⲥ ⲟⲩⲟϩ ⲡⲉⲛⲛⲟⲩϯ ⲟⲩⲟϩ ⲡⲉⲛⲥⲱⲧⲏⲣ ⲓⲏⲥⲟⲩⲥ ⲡⲓⲭⲣ̀ⲓⲥⲧⲟⲥ. 
Let us give thanks to the Gracious and Merciful God, the Father of our Lord, 
our God and Saviour Jesus Christ. 
 
ⲙⲁⲣⲉⲛⲟⲩⲱϣⲧ ⲙⲡ̀ⲉⲛⲥⲱⲧⲏⲣ ⲡⲓⲙⲁⲓⲣⲱⲙⲓ ⲛⲁ̀ⲅⲁⲑⲟⲥ.
Let us worship our Saviour, the Good Lover-of-mankind. 
 
3. COMPOUND VERBS 
 
You may have noticed the verb ϣⲉⲡϩ̀ⲙⲟⲧ ⲛ̀ⲧⲟⲧϥ meaning “to thank him”. 
This verb is a compound made of ϣⲉⲡ from ϣⲱⲡ, which means “accept”, 
ϩ̀ⲙⲟⲧ, which means “grace”, and the object pronoun ⲛ̀ⲧⲟⲧϥ, which means 
“from his hand”. 
 
Compound verbs using ⲧⲟⲧ 
 
In Coptic, there are many of these compound verbs. It is worth learning the 
word ⲧⲟⲧ which means “hand”, the way it changes as an object pronoun and 
some of the verbs it forms. 
 
ⲧⲟⲧ my hand 
ⲧⲟⲧⲕ your hand (sing. masc.) 
ⲧⲟϯ your hand (sing. fem.) 
ⲧⲟⲧϥ his hand 
ⲧⲟⲧⲥ her hand 
ⲧⲟⲧⲉⲛ our hand 
ⲧⲟⲧⲉⲧⲉⲛ your hand (plur.) 
ⲧⲟⲧⲟⲩ their hand 
 
Some examples: 
 
ϯϣⲉⲡϩⲙ̀ⲟⲧ ⲛ̀ⲧⲟⲧⲕ I thank you (sing. masc.) 
ⲧⲉⲛϣⲉⲡϩⲙ̀ⲟⲧ ⲛ̀ⲧⲟⲧϥ we thank him 
ϥ̀ⲛⲁⲭⲁ ⲧⲟⲧϥ ⲉϫⲉⲛ ⲡⲉⲛⲏⲓ he will take over (possess) our house 
ⲥⲛ̀ⲁϯⲧⲟⲧⲉⲛ ϧⲉⲛ ⲫⲁⲓ she will help us in this 
ϣⲉⲡⲧⲟⲧϥ shake hands with him 
ϯⲥⲉⲙⲛⲉ ⲧⲟⲧⲕ I agree with you (sing. masc.) 
 
Notice the word ⲧⲟⲧ can act as an object pronoun e.g. in ϯϣⲉⲡϩⲙ̀ⲟⲧ ⲛ̀ⲧⲟⲧϥ 
“I thank him” and as a second subject pronoun in verbs like ϥ̀ⲛⲁⲭⲁ ⲧⲟⲧϥ 
ⲉϫⲉⲛ, which literally means “he will put his hand on”. 
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4. COMPLEX VERBS 
 
A. ϯ “to give”; this verb enters in the formation of complex verbs. 
 
ϯ ⲉⲃⲟⲗ to sell 
ϯ ⲧⲟⲧ to help 
ϯ ⲥ̀ⲃⲱ to teach 
ϯ ⲟⲥ̀ⲓ to loosen 
ϯ ϩⲁⲡ to condemn/to judge 
ϯ ⲫⲓ to kiss 
ϯ ⲙⲧ̀ⲟⲛ to comfort 
 
B.  ϭⲓ “to take” also enters in the structure of complex verbs. 
 
ϭⲓ ⲥⲃ̀ⲱ to learn 
ϭⲓ ϣⲉⲙϣⲓ to use 
ϭⲓ ⲱⲟ̀ⲩ to be glorified 
ϭⲓ ⲙⲕ̀ⲁϩ to suffer 
 
C.  ⲓ ̀“to come” is used with prepositions in verbs. 
 
ⲓ ̀ⲉⲃⲟⲗ go out/get out 
ⲓ ̀ⲉ̀ⲡϣ̀ⲱⲓ to go up 
ⲓ ̀ⲉ̀ⲡⲉⲥⲏⲧ to go down 
ⲓ ̀ⲉ̀ϧⲟⲩⲛ to come in/to enter 
ⲓ ̀ⲉ̀ⲧϩ̀ⲏ to advance/to progress 
ⲓ ̀ϩⲓⲫⲁϩⲟⲩ to go back/to retreat 
 
The imperative form of these verbs requires that ⲓ̀ be changed to ⲁⲙⲟⲩ, ⲁⲙⲏ 
and ⲁⲙⲱⲓⲛⲓ as shown previously, e.g. ⲁⲙⲟⲩ ⲉ̀ϧⲟⲩⲛ “come in”. 
 
VOCABULARY 
 
ϯⲃⲁⲕⲓ the city 
ϣⲉⲙϣⲓ to serve 
ⲡⲓϣⲉⲙϣⲓ the service 
ϣⲉⲙⲙⲟ stranger 
ϣⲉ ⲉⲡ̀ϣ̀ⲉⲙⲙⲟ travel (abroad) 
ϣⲉⲙⲙⲱⲟⲩ strangers/foreigners 
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ⲡⲓⲱϣ ⲙ̀ⲙⲁϩⲍ 
 
1. MORE SPECIAL IMPERATIVE FORMS 
 
There are many complex verbs that have the prefix ⲉⲣ from the verb ⲓ̀ⲣⲓ, which 
means “to do”. In the imperative form the ⲉⲣ prefix is changed to ⲁⲣⲓ. 
 
ⲡⲓϩⲱⲃ the work ⲉⲣϩⲱⲃ to work ⲁⲣⲓϩⲱⲃ work 
ϯϩⲉⲗⲡⲓⲥ the hope ⲉⲣϩⲉⲗⲡⲓⲥ to hope ⲁⲣⲓϩⲉⲗⲡⲓⲥ hope 
ⲡⲓⲛⲟⲃⲓ the sin ⲉⲣⲛⲟⲃⲓ to sin ⲁⲣⲓⲛⲟⲃⲓ sin 
ⲡⲓϣⲁⲩ the benefit ⲉⲣϣⲁⲩ to benefit ⲁⲣⲓϣⲁⲩ benefit 
 
2. DECLENSION OF PREPOSITIONS 
 
A. The prepositions ⲛ ̀and ⲙ ̀
 
In the absence of the object, the object pronouns ⲛ̀ and ⲙ̀ are changed to the 
independent pronouns. 
 
ⲙⲙ̀ⲟⲓ me 
ⲙⲙ̀ⲟⲕ you (sing. masc.) 
ⲙⲙ̀ⲟ you (sing. fem) 
ⲙⲙ̀ⲟϥ him/it 
ⲙⲙ̀ⲟⲥ her/it 
ⲙⲙ̀ⲟⲛ us 
ⲙⲙ̀ⲱⲧⲉⲛ you (plur.) 
ⲙⲙ̀ⲱⲟⲩ them 
 
Notice that “it” is translated by ⲙ̀ⲙⲟϥ or ⲙ̀ⲙⲟⲥ in Coptic, depending on 
whether the object is masculine or feminine respectively. 
 
ϯⲥϧ̀ⲁⲓ ⲙⲡ̀ⲓⲱϣ I write the lesson 
ϯⲥϧ̀ⲁⲓ ⲙⲙ̀ⲟϥ I write it (masc.) 
ⲙⲟⲓ ⲛⲏⲓ ⲛ̀ⲛⲓϫⲱⲙ give me the books 
ⲙⲟⲓ ⲛⲏⲓ ⲙⲙ̀ⲱⲟⲩ give them (to) me 
ϯⲕⲁϯ ⲁⲛ ⲙⲙ̀ⲟⲕ I do not understand you (sing. masc.) 
 
B. The preposition ⲉ ̀
 
When the verb takes ⲉ̀ as an object sign in the absence of an object, it 
changes to: 
 

 25 

 



ⲉ̀ⲣⲟⲓ me 
ⲉ̀ⲣⲟⲕ you (sing. masc.) 
ⲉ̀ⲣⲟ you (sing. fem.) 
ⲉ̀ⲣⲟϥ him/it 
ⲉ̀ⲣⲟⲥ her/it 
ⲉ̀ⲣⲟⲛ us 
ⲉ̀ⲣⲱⲧⲉⲛ you (plur.) 
ⲉ̀ⲣⲱⲟⲩ them 
 
Some examples: 
 
ϩⲱⲥ ⲉⲫ̀ⲛ̀ⲟⲩϯ praise God 
ϩⲱⲥ ⲉⲣ̀ⲟϥ praise Him 
ⲥⲙ̀ⲟⲩ ⲉ̀ⲣⲟϥ ⲕⲁⲧⲁ ⲡⲁ̀ϣⲁⲓ ⲛ̀ⲧⲉ
ⲧⲉϥⲙⲉⲧⲛⲓϣϯ 

bless Him according to the 
abundance of His greatness 

ⲥⲱⲧⲉⲙ ⲉ̀ⲣⲟⲛ: ⲥⲙ̀ⲟⲩ ⲉ̀ⲣⲟⲛ: ⲁⲣⲉϩ
ⲉ̀ⲣⲟⲛ: ⲁⲣⲓⲃⲟⲏⲑ̀ⲓⲛ ⲉⲣ̀ⲟⲛ 

hear us, bless us, preserve us, help 
us 

ⲕⲛ̀ⲁⲥⲟⲙⲥ ⲉ̀ⲛⲓⲟⲩⲱ ̀ϩⲓ ⲡⲓⲧⲉⲗⲉⲛⲁⲩ? will you (sing. masc.) watch the news 
on the TV? 

ⲙⲙ̀ⲟⲛ: ϯⲛⲁⲥⲟⲙⲥ ⲁⲛ ⲉⲣ̀ⲱⲟⲩ no, I shall not watch them (the news) 
 
You may remember that ⲉ̀ also means “to” and is also used along with the 
verb ϩⲱϯ, which means “should”. 
 
ⲛ̀ⲑⲛ̀ⲁⲩ ⲕⲛ̀ⲁϣⲉ ⲉⲡ̀ϣ̀ⲉⲙⲙⲟ ⲉ̀ⲁⲙⲉⲣⲓⲕⲁ? when will you (sing. masc.) travel 

to America? 
ϯⲛⲁϣⲉ ⲉ̀ⲡϣ̀ⲉⲙⲙⲟ ⲉⲣ̀ⲟⲥ ϧⲉⲛ ⲡⲓⲁⲃⲟⲧ
ⲉⲑⲛⲏⲟⲩ 

I shall travel to it (fem.) next month 

ϩⲱϯ ⲉ̀ⲣⲟⲕ ⲉ̀ϣⲗ̀ⲏⲗ ϧⲉⲛ ⲡⲓⲥⲏⲟⲩ
ⲙⲡ̀ⲓϩⲟϫϩⲉϫ 

you (sing. masc.) should pray in 
the time of trouble 

 
C. The preposition ϣⲁ 
 
ϣⲁ means “to” or “until” and is treated similarly to ⲉ̀: 
 
ϣⲁⲣⲟⲓ to me 
ϣⲁⲣⲟⲕ to you (sing. masc.) 
ϣⲁⲣⲟ to you (sing. fem.) 
ϣⲁⲣⲟϥ to him/it 
ϣⲁⲣⲟⲥ to her/it 
ϣⲁⲣⲟⲛ to us 
ϣⲁⲣⲱⲧⲉⲛ to you (plur.) 
ϣⲁⲣⲱⲟⲩ to them 
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Some examples: 
 
ⲙⲁϣⲉⲛⲁⲕ ϣⲁ ⲡⲓⲙⲁⲛϫⲱⲕⲉⲙ go (sing. masc.) to the bath 
ϯⲛⲁⲟϩ̀ⲓ ⲙⲛ̀ⲁⲓ ϣⲁ ⲣⲟⲩϩⲓ I’ll stay here until evening 
 
D. The proposition ϩⲁ 
 
ϩⲁ also means “to” or “until” and is also treated similarly to ⲉ̀: 
 
ϩⲁⲣⲟⲓ to me 
ϩⲁⲣⲟⲕ to you (sing. masc.) 
ϩⲁⲣⲟ to you (sing. fem.) 
ϩⲁⲣⲟϥ to him/it 
ϩⲁⲣⲟⲥ to her/it 
ϩⲁⲣⲟⲛ to us 
ϩⲁⲣⲱⲧⲉⲛ to you (plur.) 
ϩⲁⲣⲱⲟⲩ to them 
 
An example: 
 
ϥ̀ⲛⲁⲧⲁⲥⲑⲟ ϩⲁ ⲡⲉϥⲏⲓ he will return to his home 
 
Note that ϩⲁ can also mean “at” and “with somebody” or “at the place of 
somebody”. When combined with ⲉⲃⲟⲗ, it means “away from”. 
 
ϯⲛⲁϣⲱⲡⲓ ϩⲁⲣⲟⲕ ⲛⲣ̀ⲁⲥϯ I’ll be with you (sing. masc.) (at your 

home) tomorrow 
ⲱⲗ̀ⲓ ⲙⲡ̀ⲉⲕϫⲱⲛⲧ ⲉⲃⲟⲗ ϩⲁⲣⲟⲛ lift your (sing. masc.) anger away 

from us 
 
3. VERBS IN THE PAST TENSE 
 
A. The simple past tense 
 
This tense is constructed by the addition of ⲁⲓ, ⲁⲕ, ⲁⲣⲉ, ⲁϥ, ⲁⲥ, ⲁⲛ, ⲁⲣⲉⲧⲉⲛ, 
and ⲁⲩ to the verb. 
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ⲁⲓⲟⲩⲱⲙ I ate 
ⲁⲕⲟⲩⲱⲙ you ate (sing. masc.) 
ⲁⲣⲉⲟⲩⲱⲙ you ate (sing. fem.) 
ⲁϥⲟⲩⲱⲙ he ate 
ⲁⲥⲟⲩⲱⲙ she ate 
ⲁⲛⲟⲩⲱⲙ we ate 
ⲁⲣⲉⲧⲉⲛⲟⲩⲱⲙ you ate (plur.) 
ⲁⲩⲟⲩⲱⲙ they ate 



Some examples: 
 
ⲁϥⲓ ̀ⲟⲩⲟϩ ⲁϥⲥⲱϯ ⲙⲙ̀ⲟⲛ He came and saved us 
ⲁϥϭⲓ ⲛ̀ⲟⲩⲱⲓⲕ ⲉϫ̀ⲉⲛ ⲛⲉϥϫⲓϫ ⲉⲑⲟⲩⲁⲃ
ⲛⲁ̀ⲧⲁϭⲛⲓ ⲟⲩⲟϩ ⲛⲁ̀ⲧⲑⲱⲗⲉⲃ ⲟⲩⲟϩ 
ⲙⲙ̀ⲁⲕⲁⲣⲓⲟⲛ 

He took bread upon His holy hands 
(the) spotless, undefiled and blessed 

ⲁϥϫⲟⲩϣⲧ ⲉⲡ̀ϣ̀ⲱⲓ ⲉⲧ̀ⲫ̀ⲉ ϩⲁⲣⲱⲕ He looked up toward the heaven 
towards You (sing. masc.) 

ⲁϥⲥⲙ̀ⲟⲩ ⲉⲣ̀ⲟϥ ⲁϥⲉⲣⲁⲅⲓⲁⲍⲓⲛ ⲙⲙ̀ⲟϥ He blessed it (masc.) He sanctified it 
(masc.) 

 
B. The continuous past tense 
 
This tense is very similar to the simple past. You simply add ⲛⲁⲓ, ⲛⲁⲕ, ⲛⲁⲣⲉ, 
ⲛⲁϥ, ⲛⲁⲥ, ⲛⲁⲛ, ⲛⲁⲣⲉⲧⲉⲛ, and ⲛⲁⲩ to the verb. 
 
ⲛⲁⲓⲟⲩⲱⲙ I was eating 
ⲛⲁⲕⲟⲩⲱⲙ you were eating (sing. masc.) 
ⲛⲁⲣⲉⲟⲩⲱⲙ you were eating (sing. fem.) 
ⲛⲁϥⲟⲩⲱⲙ he was eating 
ⲛⲁⲥⲟⲩⲱⲙ she was eating 
ⲛⲁⲛⲟⲩⲱⲙ we were eating 
ⲛⲁⲣⲉⲧⲉⲛⲟⲩⲱⲙ you were eating (plur.) 
ⲛⲁⲩⲟⲩⲱⲙ they were eating 
 
Some examples: 
 
ⲛⲁⲓⲥⲁϫⲓ ⲛⲉⲙ ⲡⲓⲣⲱⲙⲓ ϧⲁ ⲛⲉϥϩⲃ̀ⲏⲟⲩⲓ̀ I was talking to the man about his 

business 
ⲛⲁϥϧⲉⲣϧⲉⲣ ϣⲁ ⲁⲧ̀ⲟⲟⲩⲓ ̀ he was snoring until morning 
 
C. The second past tense 
 
This tense is used with the simple or continuous past. It indicates that the 
action of its verb happened first. It is sometimes translated “when…” or “as…” 
It is formed by adding ⲉⲧⲁⲓ, ⲉⲧⲁⲕ, ⲉⲧⲁⲣⲉ, ⲉⲧⲁϥ, ⲉⲧⲁⲥ, ⲉⲧⲁⲛ, ⲉⲧⲁⲣⲉⲧⲉⲛ, 
and ⲉⲧⲁⲩ to the verb. 
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ⲉⲧⲁⲓⲟⲩⲱⲙ when I was eating 
ⲉⲧⲁⲕⲟⲩⲱⲙ when you were eating (sing. masc.) 
ⲉⲧⲁⲣⲉⲟⲩⲱⲙ when you were eating (sing. fem.) 
ⲉⲧⲁϥⲟⲩⲱⲙ when he was eating 
ⲉⲧⲁⲥⲟⲩⲱⲙ when she was eating 
ⲉⲧⲁⲛⲟⲩⲱⲙ when we were eating 
ⲉⲧⲁⲣⲉⲧⲉⲛⲟⲩⲱⲙ when you were eating (plur.) 



ⲉⲧⲁⲩⲟⲩⲱⲙ when they were eating 
 
D. General examples employing the three past forms 
 
ⲉⲧⲁⲓⲛⲁⲩ ⲉⲣ̀ⲟϥ ⲁⲓⲣⲁϣⲓ ⲉ̀ⲙⲁϣⲱ when I saw him I was very happy 
ⲉⲧⲁⲛⲥⲉⲙⲛⲓ ⲉ̀ⲙⲟϣⲓ ⲁⲛⲙⲟⲩϯ ⲉ̀ⲟⲩⲧⲁⲕⲥⲓ as we decided to go, we called a taxi 
ⲁⲩⲉⲣϣⲫ̀ⲏⲣⲓ ⲉ̀ⲙⲁϣⲱ ⲉⲧⲁⲩⲉⲙ̀ⲓ ϫⲉ
ⲧⲉⲛⲥⲁϫⲓ ⲛ̀ϯⲁⲥⲡⲓ ⲛ̀ⲣⲉⲙⲛ̀̀̀̀̀̀̀ⲭ̀ⲏⲙⲓ 

they were very surprised to know (when 
they knew) that we speak the Coptic 
language 

ⲟⲩⲟϩ ϩⲁⲛⲙⲏϣ ⲁⲩⲫⲱⲣϣ ⲛⲛ̀ⲟⲩϩⲃ̀ⲱⲥ ϩⲓ
ⲡⲓⲙⲱⲓⲧ 

and many people spread their clothes on 
the road 

ϩⲁⲛⲕⲉⲭⲱⲟⲩⲛⲓ ⲁⲩⲕⲱⲣϫ ⲛ̀ϩⲁⲛϫⲁⲗ
ⲛϣ̀ϣ̀ⲏⲛ ⲉⲃ̀ⲟⲗ ϧⲉⲛ ⲛⲓⲓⲟϩⲓ ⲟⲩⲟϩ ⲁⲩⲫⲱⲣϣ 
ⲙⲙ̀ⲟⲛ 

others had cut branches of trees cut 
from the fields and spread them 

ⲟⲩⲟϩ ⲁϥⲓ ̀ⲉ̀ϧⲟⲩⲛ ⲉ̀ⲓⲉⲣⲟⲩⲥⲁⲗⲏⲙ ⲉ̀ϧⲟⲩⲛ
ⲉ̀ⲡⲓⲉⲣⲫⲉⲓ. ⲉ̀ⲧⲁϥⲥⲟⲙⲥ ⲉⲡ̀ⲧ̀ⲏⲣϥ: ⲁϥⲓ ̀
ⲉⲃⲟⲗ. 

He entered Jerusalem, into the temple. 
And after he looked around at 
everything, he went out 

 
VOCABULARY 
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ⲉⲣϣⲁⲩ to benefit 
ⲁⲧϣⲁⲩ useless 
ϯⲙⲉⲧϣⲁⲩ usefulness 
ⲥϧ̀ⲁⲓ to write 
ⲥϧ̀ⲁⲓ ⲉ̀ϫⲉⲛ to write about 
ⲥϧ̀ⲁⲓ ⲛ̀ⲥⲁ to register 
ⲥϧ̀ⲁⲓ ⲉ̀ⲃⲟⲗ to publish 
ϯⲥϧ̀ⲁⲓ the letter 
ϯⲙⲉⲧⲥϧ̀ⲁⲓ the writing 
ⲡⲓⲥϧ̀ⲓ the copy 
ⲡⲓⲥϧ̀ⲓ ⲛϫ̀ⲓϫ the document 
ⲡⲓⲥϧ̀ⲁⲓ ⲥⲁⲃⲟⲗ the address 
ⲕⲁϯ to understand 
ϫⲉⲙⲕⲁϯ to comprehend 
ⲕⲁⲧϩⲏⲧ a person of deep insight/experienced 
ⲣⲉⲙⲛⲕ̀ⲁϯ intelligent 
ⲁⲧⲕⲁϯ stupid 
ⲉⲣⲃⲟⲏⲑ̀ⲓⲛ (G) to help 
ϯⲃⲟⲏⲑ̀ⲓⲁ help 
ⲁϣⲁⲓ to increase 
ⲡⲁ̀ϣⲁⲓ the increase 
ⲛⲓϣϯ great 
ϯⲙⲉⲧⲛⲓϣϯ the greatness 
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ⲉⲣⲛⲓϣϯ to be great 
ⲥⲱϯ to save 
ⲡⲓⲥⲱⲧⲏⲣ the Saviour 
ⲡⲓⲥⲱϯ the salvation 
ⲡⲓⲱⲓⲕ bread 
ϯϫⲓϫ hand 
ⲡⲓⲁϭⲛⲓ defect/stain/spiritual blemish 
ⲉⲣⲁϭⲛⲓ to blemish the body or spirit 
ⲁⲧⲁϭⲛⲓ (adj.) spotless/without defect 
ⲑⲱⲗⲉⲃ to spoil/to defile/to pollute/to corrupt 
ⲁⲧⲑⲱⲗⲉⲃ (adj.) undefiled/pure 
ⲉⲣⲁⲅⲓⲁⲍⲓⲛ to sanctify 
ⲣⲁϣⲓ to rejoice 
ϧⲉⲛ ⲟⲩϯⲙⲁϯ ⲛⲉⲙ ⲟⲩⲣⲁϣⲓ with pleasure/welcome 
ⲥⲉⲙⲛⲓ to decide 
ⲥⲉⲙⲛⲏⲧⲥ to determine 
ϯϣⲫ̀ⲏⲣⲓ miracle/surprise 
ⲉⲣϣⲫ̀ⲏⲣⲓ to be surprised 
ⲉ̀ⲙⲓ to know/to realise 
ⲡⲓⲉⲙ̀ⲓ knowledge/science 
ϯⲁⲥⲡⲓ language 
ⲭⲏⲙⲓ Egypt 
ⲣⲉⲙⲛⲭ̀ⲏⲙⲓ Copt/Egyptian 
ϩⲁⲛⲙⲏϣ many people 
ⲡⲓⲙⲏϣ crowd/multitude 
ϩⲁⲛⲙⲏϣ ⲛⲥ̀ⲟⲡ many times 
 
Note: G = Greek 
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